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100 ПРАЦЬ З МУЗИЧНО-ЕТНОГРАФІЧНОЇ ТРАНСКРИПЦІЇ

Пропонований список вибраних праць, присвячених питанням му-
зично-етнографічної транскрипції, являє собою бібліографічну спро-
бу антологічного окреслення теоретичного доробку цієї етномузи-
кознавчої дисципліни за понад століття, тобто відтоді, коли на зміну
періоду зародження (доісторії, анамнезу), що відзначався лиш загаль-
ними звинуваченнями у хибності здійснюваних записів, прийшло розу-
міння проблеми адекватності графічного відображення реального
звучання народномузичних творів й почалися пошуки ефективних спо-
собів її досягнення. При тому до уваги бралися не тільки виразно пере-
дові, прогресивні публікації, які визначали поступ у становленні даної
галузі, але й деякі ретроградні, проте характерні, показові для свого
часу та середовища.

Список складається з двох частин, до кожної з яких увійшло рівно
по півсотні праць, друкованих відповідно латинкою та кирилицею.
Такий поділ зумовлений передовсім суто технічними причинами, хоч
він несе в собі й певне змістове навантаження, репрезентуючи два
відмінні обшари етномузикознавчої думки – східноєвропейської
(східнослов’янської) і трансатлантичної (включно з країнами цент-
ральної Європи), що розвивалися доволі таки автономно попри деякі
односторонні західні впливи, оскільки кирилична фольклористична
література в світі латиниці як була, так і понині залишається мало-
відомою. Зрештою, і в нас їхні здобутки є, наскільки можна судити з
посилань, також знані не надто добре, а тому щоби заакцентувати
увагу власне на основних надбаннях західної етномузикології, її праці
подаються першими.

У кожній з обох частин бібліографічні описи розкладені за авто-
рами або назвами робіт в алфавітному порядку. Самі ж описи за
відсутності на сьогодні остаточно вироблених для них світових стан-
дартів подаються спрощено в обсязі, достатньому для пошуку по-
трібного джерела в бібліотеці чи в інтернеті. Перевидання в інших
публікаціях (зокрема електронні на компакт-дисках) реєструються
безпосередньо у тому ж рядку через символ „=”, тоді як переклади
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зазначаються теж під одним номером і з символом „=”, але в окремо-
му рядку з абзацу. Праці з бібліографічними списками, що можуть
складати інтерес для зацікавлених у ширшому охопленні літератури,
помічені відповідними абревіатурами в клямрах, тобто: [бібліогр.]
або [bibliogr.].

Крім того, у „Додатку” вміщено по п’ять переважно інструктив-
них видань із проблем транскрипції в суміжних дисциплінах, об’єкти
документування яких здатні утворювати з етномузикою єдине ціле, а
саме – мовлення і танець. Правда, досягнення цих дисциплін в етному-
зикознавстві дотепер не використовувалися належним чином (перші
та, наскільки відомо, єдині спроби фонетичної транскрипції словес-
них текстів народних пісень зробили Олена Курило та Климент Квітка
під час спільних експедицій у 1922-1925 роках, однак ті записи, на
жаль, не дійшли до нас), все ж ці досягнення заслуговують на особливу
увагу з огляду на прийдешні синтетичні фольклористичні записи
міждисциплінарного характеру.

Список укладено головно з думкою про тих, хто має намір про-
фесіонально займатися музично-етнографічною транскрипцією, ґрун-
товно засвоївши її доволі багатий історичний досвід неодмінно в
світовому масштабі.
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